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See the notice on TED website

417480-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de développement du personnel – Schulungs- und Moderationsleistungen 
GFZ und MAG
OJ S 116/2026 18/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
Adresse électronique: jan.schoene@lwl.org
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Schulungs- und Moderationsleistungen GFZ und MAG
Description: Los 1: Konzeption und Durchführung von Schulungen für das "Gespräch Führung 
und Zusammenarbeit" (GFZ) und für das "Mitarbeitendengespräch" (MAG). Los 2: 
Durchführung sowohl von Beratungen der Führungskraft vor und nach dem 
Feedbackgespräch als auch von Moderationen dieser Gepräche.
Identifiant de la procédure: 12a04a7c-94cc-4b3f-9c5f-af2dced6f873
Identifiant interne: RVÜ-004-31-26
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79633000 Services de développement du personnel

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Karlstraße 11  
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 737 647,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zusätzliche Informationen sind in elektronischer Form bei der o.
g. Ansprechperson spätestens anzufordern bis zum 30.04.2026. Es wird darauf hingewiesen, 
dass ein Auszug aus dem Wettbewerbsregister von den Auftraggebern für den Bieter 
eingeholt werden, die den Zuschlag erhalten sollen. Es gilt deutsches Recht.
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/417480-2026
mailto:jan.schoene@lwl.org
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Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Corruption: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen.
Participation à une organisation criminelle: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Unternehmen haben 
durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Fraude: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Insolvabilité: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss 
vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage 
darzulegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Biens administrés par un liquidateur: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies 
zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer 
gesonderten Anlage darzulegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Unternehmen haben 
durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
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Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Unternehmen 
haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; 
liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und 
ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Faute professionnelle grave: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies 
zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer 
gesonderten Anlage darzulegen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Unternehmen haben 
durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen.
État de cessation d’activités: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies 
zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer 
gesonderten Anlage darzulegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen. Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft 
ausdrücklich, dass · er /sie das Gewerbe angemeldet hat (falls erforderlich) und den 
gesetzlichen Verpflichtungen, z. B. zur Zahlung von Steuern und 
Sozialversicherungsbeiträgen erfüllt und beachtet und die krankenversicherungspflichtigen 
Arbeitnehmer bei der Krankenkasse angemeldet hat. · er /sie das Gesetz zur Bekämpfung der 
Schwarzarbeit und illegalen Beschäftigung vom 23.07.2004 (in der geltenden Fassung) 
beachtet. · er /sie nicht aufgrund eines rechtskräftigen Urteils aus Gründen bestraft worden ist, 
die die berufliche Zuverlässigkeit in Frage stellen. · das Angebot auf autonomer sowie 
betriebsindividueller Kalkulation und Preisbildung beruht und in keinem Zusammenhang mit 
wettbewerbsbeschränkenden Abreden oder sonstigen Vereinbarungen ähnlicher Art steht. · im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Schulungen GFZ MAG
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Description: Konzeption und Durchführung von Schulungen durch geeignete Trainerinnen und 
Trainer des Auftragnehmers zum "Gespräch Führung und Zusammenarbeit" (GFZ) und 
"Mitarbeitendengespräch" ( MAG).
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79633000 Services de développement du personnel
Options: 
Description des options: Der Vertrag tritt mit der Zuschlagserteilung in Kraft und endet mit 
Beendigung des Durchführungszeitraumes 2027 am 30.06.2028. Ansonsten gilt die im 
Angebot des Auftragnehmers dargelegte bzw. im Projekt abgestimmte Vorgehensweise. Das 
Vertragsverhältnis kann einmalig im Einvernehmen beider Vertragsparteien um weitere 24 
Monate (01.07.2028 bis 30.06.2030) verlängert werden. Der Vertrag endet spätestens zum 
30.06.2030.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Diverse LWL-Einrichtungen  
Ville: im Verbandsgebiet
Code postal: ./.
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 16/12/2026
Date de fin de durée: 30/06/2028

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 239 495,80 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Los 1: Detaillierter Nachweis über Erfahrungen mit Kunden 
verschiedener Professionen aus dem Bereich "Öffentlicher Dienst" (mind. 2 Referenzen, nicht 
älter als 3 Jahre). Es sind folgende Informationen anzugeben: Auftraggeber, 
Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung mit folgenden Subunternehmern (unter 
Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-
Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der 
Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages. Detaillierter Nachweis über Erfahrungen in 
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vergleichbaren Projekten im Bereich "Durchführung von Seminaren und Veranstaltungen im 
Bereich der Führungskräfte-Entwicklung" (mind. 2 Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind 
folgende Informationen anzugeben: Auftraggeber, Kurzbeschreibung des Auftrages, 
Auftragserfüllung mit folgenden Subunternehmern (unter Angabe der Teilleistung), 
Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-Mail-Adresse der 
Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der Teilnehmenden, 
Gesamtbudget des Auftrages. Detaillierter Nachweis über Erfahrungen in vergleichbaren 
Projekten im Bereich "Durchführung von Online- und Blended- Learning-Formaten im Bereich 
Führungskräfte-Entwicklung" (mind. 2 Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind folgende 
Informationen anzugeben: Auftraggeber, Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung 
mit folgenden Subunternehmern (unter Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des 
Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-
Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages. Los 
2: Detaillierter Nachweis über Erfahrungen mit Kunden verschiedener Professionen aus dem 
Bereich "Öffentlicher Dienst" (mind. 2 Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind folgende 
Informationen anzugeben: Auftraggeber, Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung 
mit folgenden Subunternehmern (unter Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des 
Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-
Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages. 
Detaillierter Nachweis über Erfahrungen in vergleichbaren Projekten im Bereich "Erbringung 
von Moderationsleistungen im Bereich der Führungskräfte- und Teamentwicklung" (mind. 2 
Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind folgende Informationen anzugeben: Auftraggeber, 
Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung mit folgenden Subunternehmern (unter 
Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-
Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der 
Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Los 1: Anzahl der Trainerinnen und Trainer Bitte benennen 
Sie die Anzahl Ihrer Trainerinnen und Trainer. Anzahl der Trainerinnen: Anzahl der Trainer: 
Gesamt: Los 2: Mindestanforderung (= K.O.-Kriterium) Aufgrund der Anzahl der zu 
moderierenden Gespräche muss vom Auftragnehmer ein Pool von insgesamt mind. 3 
Moderatorinnen / Moderatoren gestellt werden. Bitte kreuzen Sie an dieser Stelle an, ob Sie 
einen Pool vom insgesamt mind. 3 Moderatorinnen / Moderatoren bereitstellen können. Sollte 
Ihr Unternehmen diese Anforderung nicht erfüllen und Sie "nein" ankreuzen, ist Ihr 
Unternehmen für die hier zu vergebenden Leistungen nicht geeignet und wird von dem 
weiteren Verfahren ausgeschlossen. Anzahl der Moderatorinnen und Moderatoren Bitte 
benennen Sie die Anzahl Ihrer Moderatorinnen und Moderatoren. Anzahl der Moderatorinnen: 
Anzahl der Moderatoren: Gesamt:
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. 
die Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine 
ausreichende Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der 
Leistung abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf 
Verlangen vorgelegt.
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Los 1: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) in den letzten 
drei Jahren. Los 2: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) in den letzten drei Jahren.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Los 1: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) im 
Geschäftsbereich der Begleitung und Umsetzungen von Schulungs- bzw. 
Moderationsleistungen im Bereich der Führungskräfteentwicklung in den letzten drei Jahren. 
Los 2: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) im Geschäftsbereich der Begleitung und 
Umsetzungen von Schulungs- bzw. Moderationsleistungen im Bereich der 
Führungskräfteentwicklung in den letzten drei Jahren .
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 6
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Umsetzungskonzept
Description: s. Leistungsbeschreibung
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db383c724-4c25601ee77dc809

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 01/09/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.lwl.org/eVergabe

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db383c724-4c25601ee77dc809
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db383c724-4c25601ee77dc809
https://www.lwl.org/eVergabe
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 20/07/2026 11:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Nach § 160 Absatz 3 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landschaftsverband 
Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Beratung Moderation GFZ
Description: Beratung der Führungskraft vor und nach dem GFZ-Feedbackgespräch sowie 
Moderation des jeweiligen GFZ-Feedbackgespräches.
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79633000 Services de développement du personnel
Options: 
Description des options: Der Vertrag tritt mit der Zuschlagserteilung in Kraft und endet mit 
Beendigung des Durchfüh-rungszeitraumes 2027 am 30.06.2028. Ansonsten gilt die im 
Angebot des Auftragnehmers dargelegte bzw. im Projekt abgestimmte Vorgehensweise. Das 
Vertragsverhältnis kann einma-lig im Einvernehmen beider Vertragsparteien um weitere 24 
Monate (01.07.2028 bis 30.06.2030) verlängert werden. Der Vertrag endet spätestens zum 
30.06.2030.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Diverse LWL-Einrichtungen  
Ville: im Verbandsgebiet
Code postal: ./.
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 16/12/2026
Date de fin de durée: 30/06/2028

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 498 151,26 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Los 1: Detaillierter Nachweis über Erfahrungen mit Kunden 
verschiedener Professionen aus dem Bereich "Öffentlicher Dienst" (mind. 2 Referenzen, nicht 
älter als 3 Jahre). Es sind folgende Informationen anzugeben: Auftraggeber, 
Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung mit folgenden Subunternehmern (unter 
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Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-
Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der 
Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages. Detaillierter Nachweis über Erfahrungen in 
vergleichbaren Projekten im Bereich "Durchführung von Seminaren und Veranstaltungen im 
Bereich der Führungskräfte-Entwicklung" (mind. 2 Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind 
folgende Informationen anzugeben: Auftraggeber, Kurzbeschreibung des Auftrages, 
Auftragserfüllung mit folgenden Subunternehmern (unter Angabe der Teilleistung), 
Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-Mail-Adresse der 
Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der Teilnehmenden, 
Gesamtbudget des Auftrages. Detaillierter Nachweis über Erfahrungen in vergleichbaren 
Projekten im Bereich "Durchführung von Online- und Blended- Learning-Formaten im Bereich 
Führungskräfte-Entwicklung" (mind. 2 Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind folgende 
Informationen anzugeben: Auftraggeber, Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung 
mit folgenden Subunternehmern (unter Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des 
Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-
Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages. Los 
2: Detaillierter Nachweis über Erfahrungen mit Kunden verschiedener Professionen aus dem 
Bereich "Öffentlicher Dienst" (mind. 2 Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind folgende 
Informationen anzugeben: Auftraggeber, Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung 
mit folgenden Subunternehmern (unter Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des 
Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-
Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages. 
Detaillierter Nachweis über Erfahrungen in vergleichbaren Projekten im Bereich "Erbringung 
von Moderationsleistungen im Bereich der Führungskräfte- und Teamentwicklung" (mind. 2 
Referenzen, nicht älter als 3 Jahre). Es sind folgende Informationen anzugeben: Auftraggeber, 
Kurzbeschreibung des Auftrages, Auftragserfüllung mit folgenden Subunternehmern (unter 
Angabe der Teilleistung), Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Telefon-Nr. und E-
Mail-Adresse der Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers, Projektlaufzeit, Anzahl der 
Teilnehmenden, Gesamtbudget des Auftrages.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Los 1: Anzahl der Trainerinnen und Trainer Bitte benennen 
Sie die Anzahl Ihrer Trainerinnen und Trainer. Anzahl der Trainerinnen: Anzahl der Trainer: 
Gesamt: Los 2: Mindestanforderung (= K.O.-Kriterium) Aufgrund der Anzahl der zu 
moderierenden Gespräche muss vom Auftragnehmer ein Pool von insgesamt mind. 3 
Moderatorinnen / Moderatoren gestellt werden. Bitte kreuzen Sie an dieser Stelle an, ob Sie 
einen Pool vom insgesamt mind. 3 Moderatorinnen / Moderatoren bereitstellen können. Sollte 
Ihr Unternehmen diese Anforderung nicht erfüllen und Sie "nein" ankreuzen, ist Ihr 
Unternehmen für die hier zu vergebenden Leistungen nicht geeignet und wird von dem 
weiteren Verfahren ausgeschlossen. Anzahl der Moderatorinnen und Moderatoren Bitte 
benennen Sie die Anzahl Ihrer Moderatorinnen und Moderatoren. Anzahl der Moderatorinnen: 
Anzahl der Moderatoren: Gesamt:
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. 
die Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine 
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ausreichende Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der 
Leistung abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf 
Verlangen vorgelegt.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Los 1: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) in den letzten 
drei Jahren. Los 2: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) in den letzten drei Jahren.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Los 1: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) im 
Geschäftsbereich der Begleitung und Umsetzungen von Schulungs- bzw. 
Moderationsleistungen im Bereich der Führungskräfteentwicklung in den letzten drei Jahren. 
Los 2: Gesamtumsatz in Euro (exkl. USt.) im Geschäftsbereich der Begleitung und 
Umsetzungen von Schulungs- bzw. Moderationsleistungen im Bereich der 
Führungskräfteentwicklung in den letzten drei Jahren .
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 6
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Umsetzungskonzept
Description: s. Leistungsbeschreibung
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db383c724-4c25601ee77dc809

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 01/09/2026

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db383c724-4c25601ee77dc809
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db383c724-4c25601ee77dc809
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.lwl.org/eVergabe
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 20/07/2026 11:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Nach § 160 Absatz 3 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.

https://www.lwl.org/eVergabe
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landschaftsverband 
Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
Numéro d’enregistrement: DE126118252
Adresse postale: Karlstraße 11
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: jan.schoene@lwl.org
Téléphone: +49 251 591 1463
Télécopieur: +49 251 591 4343
Profil de l’acheteur: http://www.lwl.org/zek
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: DE164242157
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Str. 9
Ville: Münster
Code postal: 48128
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:jan.schoene@lwl.org
http://www.lwl.org/zek
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 18b948d1-7909-4b89-b50e-c0ba0925ecf5  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/06/2026 11:08:52 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 417480-2026
Numéro de publication au JO S: 116/2026
Date de publication: 18/06/2026
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